. Product Description: PC

o dynabook

EU Declaration of Conformity

. Name and address of the Manufacturer:

Dynabock Inc.

Toyosu 5-6-15, Koto-ku,
Tokyo 135-8505, Japari

Dynabook Inc.

Toyosu 5-8-15, Koto-ku,
Tokyo 135-8505, Japan
PHONE: +81-3-5144-3000

. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

. Object of the declaration

Marketing name:
Model No.:

PORTEGE X40L-M

PZA30", PZA31*, PZA3Z*, PZA33*, PZA34*, PZA3G", PZA3G*, PZA3T*, PZA3A*, PZA3RBY,
PZA3C*, PZA40*, PZAA1*, PZAA2Y, PZA43*, PZA44*, PZA45Y, PZA46*, PZA4T

(* can be dlgit or character)

. The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Unien harmonisation legislation:

RE Directive
ErP Directive
RoHS Directive

Battery Regulation

2014/53/EU
2009M125/EC

2011/65/EU amended by directive (EU) 2015/863 and (EU) 2017/2102
Accessibility Act Directive  (EU) 2019/882

(EU) 2023/1542

. References to the refevant harmonised standards used or references to the other technical specifications in relation
to which conformity is declared:

Safety/Health
Articte 3.1 {a) of
RE Directive

EMC
Article 3.1 {b) of
RE Directive

Radio
Article 3.2 of
RE Directive

ErP

RoHS
Accessibility Act

JPN-DBI-2025-L010299

EN IEC 62368-1: 2020 +A11: 2020
EN 50566: 2017+A1: 2023

EN 301 48941 V2.2.3

EN 301 489-17 V3.3.1

EN 301 489-19 v2.2.1

EN 301 489-52 V1.3.1

EN 55032: 2015 +A11: 2020

EN IEC 681000-3-2: 2019 +A1: 2021
EN 81000-3-3: 2013 +A1: 2019

EN 55035: 2017 +A11: 2020

EN 300 328 v2.2.2

EN 301 893 v2.1.1

EN 300 440 v2.2.1

EN 303 687 V1.1.1

EN 301 808-1 V15.2.1
EN 301 908-2 V13.1.1
EN 301 908-13 V13.2.1
EN 303 413 v1.21

(EV) No 2023826

EN 50564:2011

(EC) No 2019/ 1782

EN 50563; 2011 +A1: 2013

EN |[EC 63000; 2018
EN 301 549 v3.2.1
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=0 dynabook

EU Declaration of Conformity

7. Nofified Body:
Name
Number
Assessment according fo
EU-Type Examination Certificate

Dynabook Inc.

Toyosu 5-6-15, Koto-ku,
Tokyo 135-8505, Japan
PHONE: +81-3-5144-3000

TIMCO Engingering, Inc.
177

Article 3.2 of RE Directive
E1177-255055

8. Accessories and components, including software, which allow the radio equipment to operate as intended and
covered by the EU declaration of conformity based on delegated act decision

AC Adaptor: PA5352U-1ACA, PAG352E-1AC3
Battery: PS0122NATBRS
Radio Module: intel AX211D2W

SW ravision: Intel® PROSet/Wireless WiFi Software 21.x and following versions

Radio Module:; Qusctel EM120R-GL
SW revision: EM{120RGLAURD2AXxM4G_Ox

9. Additional information:

Signed for and on behalf of
manufacturer:

Place and date of issue:

Dynabook Inc.

Toyosu 5-6-15, Koto-ku,

Tokyo 135-8508, Japan 2025/6/25

Name: ,
- Takeshi lwata -

Function: General Manager
Document No.: OEA-X21068 j
[History of issue] Issued; Jan-24

Revision A: Jul-24 Ref: OED-X21122

Revision B: Feb-25 Ref: OED-X21184

Revision C: May-25 Ref: OED-X21200

Revision D; Jun-256 Ref. OED-X21235

JPN-DEI-20251.010299

Document No.: QEA-X21068
Revision D

» e dynabook

Page: 2 of 10




® & dyﬂ& b@ﬁk Dynabook Inc.

Toyosu 5-6-15, Koto-ku,

EU Declaration of Conformity pkpo 136-8506, dapan

BG EC HEKHAPALIHS 3A CHOTBETCTBHE
1. Onucanue Ha npogykra; PC
2. VmMe u afgpec Ha TIPOH3BOXHTEIL
3. Tasu sexnapalys 3a CsOTBETCIBHE € M3AAIEHA HA IIBIHATA OTIOBOPHOCT HA TIPOH3BOJIUTSINS.
4. O0eKT Ha AexnapanksTa
3. ObekrsT Ha JeKapaiaTa, ¢ OlUCaHHE NO-Tope, € ChOOpPasel Cbe CHOTBETHOTO 3aKCHOAATENCT
5o Ha CBI03a 30 XapMOHU3ALKS:
6. Ilo3omapawus HR CHOTBETHUTE M3TION3IBAHN XAPMOHU3APARY CTAHAAPTY WK NC30BABAHHS Ha AP
YIH TEXHUYECKR cTeUBdHKAlHY, T0 OTHOIEHHE HA KOWTO € ASKNapHpaHO CHOTRCTCTRUE,
7. Horudmumpad opras: ... HMwe... Homep ... Onenka ceroacHo... Ceprudmrar
8, IlpuHajiemnooTu ¥ KOMICHEHTY, BIINOUKTENHO codyep, XOWTo N03BOMABAT Ha PaAHCODOpYAR
areTo Aa paboTy N NpenBICHRS Hasul K o0xeavaro ot BC AcknapaunsTa 36 ¢ROTBeTCTSHE HA Ga3
ara Ha Pellekue 38 JIEMIETHNaH AKT
9.  TombaHirrenta HH$opMarmsL:
MACTO H JATa HA N30A5aHe:
TonnmacaHo 38 ¥ OT MMETC HA TPOHUIBOIHTSIS;
Mrcro v para Ha w3masaue; ... Mve:

HR EU DEKLARACWA O USKLADENOSTI
1. Opis proizvoda; PC

2. Maziv i adresa ovlaitenog proizvodada:

3. Ova deklaracija o uskladenosti je izdana vz iskljulivu cdgovomost proizvodada.

4, Predmet deklaracije

5. Predmet deklaracije opisan gore je u skladu s relevantnim harmoniziranim zakonodavstvom
Unije:

6. Reference za odgovarajude uskladene koridtene standarde ili reference za ostale tehnicke
podatke za koje se daje izjava o sukladnosti:

7. Obavijedteno tijele: ... Naziv.. Broj.. Ocjenau skladus.. Certitikat

8. Pribor i kompoenente, ukljutujudi softver, koji omoguéuju rad radijske opreme sukladno svasi i
kako je to opisano u EU izfavi o sukladnosti na temelju delegirane zakonske odluke

9, Dodalni podaci:

Polpis za proizvodada i u njegovo ime:

Mjesto i datum izadmnja:

Ime:.. Funkcija:

Cs ES PROHLASENI O SHODE
1. Popis produldu; PC
2, Jméno a adresa vyrobee: !
3. Vyhradni odpovédnost za vydan{ tohoto prohlient o shodé nese vyrobee,
4, TPredmét prohli%eni
5. V¥Ee uvedeny pfedm prohlasent je ve shodd s piislusnou legislativou ES tykajici se
harmonizace: :
6. Odkazy na pHslugné pouZité harmonizované normy nebo odkazy na jiné {echnicke specitikace,
ve vztahu k nimZ je prohliSena shoda: :
7.  Notifikovany organ: ... Nazev.. Cislo... Hodnoceni podle.., Certifikat !
8. PfisluSenstvl a soudfsti, vEetnd softwaru, které umoZiiujl, aby ridiové zatfzeni fungovalo tak, juk :
ma, a na které se vztahuie ELJ prohildgeni o shod na zikladé rozhodmut] v pfenesend pravomoct
9. Dalsf informace:
Podepsano za vyrobee a jeho jménem;
Misto a datum vydani:
Jméno:.., Funkee:

Document No.: OEA-X21068 :
Revision D '
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Dynabook Inc.

Toyosu 5-6-15, Kofo-ku,

EU Declaration of Conformity Tokyo 135-8505, Japan

DA

NL

ET

JPN-DBI-2025-L010298 Page: 4 of 10

PHONE: +81-3-6144-3000

EU OVERENSSTEMMELSESERKLERING
1. Produktbeskrivelse: PC

2. Den producenten navn og adresse:

3. Denne overensstemmelseserklering er udstedt alene under producentens ansvar.

4, Erklaeringens formdl

3. Formdlet med den ovenbeskrevne erklering er i overensstemimelse med den relevante
unionshatimoniserings-lovgivning;

6. Henvisninger til de relevante harmoniserede standarder, som anvendes, eller henvisninger de o
vrige tekniske specifikationer i relation tit hvilke der erkleeres overensstemmelse:

7. Bemyndiget organ: .,. Nayn,., Nummer .. Bedemmelse i henhold til., Certifikat

8. Tilbehar og komponenter, herunder sofiware, soin get radioudstyret 1 stand til at fungere som
tilsigtet og er omfatiet af EU-overensstemmelseserklseringen baseret pa delegeret afperelse

9.  Yderligere oplysninger:

Underskrevet for og pd vegne af den producenten:

Sted og dato for udstedelsen:

Navn....Funktion:

BG-CONFORMITEITS VERKLARING

1. Productspecificatie; PC

2. Naam en adres van de fabrikant:

3. Deze verklaring van overcenstemming wordt verstrekt onder de exclusieve verantwoordelijkheid
van de fabrikant,

4, Voorwerp van de vetklaring

5. Het voorwerp van de hietboven beschreven verklaring is in overcenstemming met de
toepasselijke harmonisatiewetgeving van de Unie:

6. Verwijzingen naar de gebruikte relevante geharmoniseerde normen of verwijzingen naar andere
technische specificaties waarmes conformiteit wordt verklaard:

7.  Aanpemelde instantie: ... Naam ... Nummer ... Beoordelng volgens.,, Certificaat

8,  Accessoites en onderdelen, inclusief software, die toestaan dat de radio-apparatuur werkt zoals
bedoeld en die vallen onder de verklaving van conformiteit van de EU op basis van een besluit via
gedelegeerde handelingen

9. Aanvullende informatie:

Ondertekend vaor en namens de fabrikant:

Plaats en datun van uitgifte:

Naam;...Functie:

EL-I STANDARDITELE VASTAVUSE DEKLARATSIOON

1. Toote kijeldus: PC

2. Tootja nimija aadress:

3. See vastavuse deklaratsioon on viiljastatud ainult tootja vastutusel.

4. Deklaratsiooni objekt

5. Eelpool kijeldatud deklaratsiconi objekt on vastavuses seda reguleeriva Liidu iihtiustamise
ettekitjutustegu:

6. Viited kasutatud asjakohastele tihtlustatud standarditele v5i viited muudele tehnilistels
spetsifikatsioonidele, mille suhtes vastavust deklarecritakse:

7. Teavitatud asutus: ... nimi.., number ... hinnang vastavall... sertifikaadile

8, Tarvikud ja komponendid, sealhulgas tarkvara, mis véimaldavad raadieseadimetel etteniihtult
toimida ia on deleeceritud Sigusakii otsusel pShineva ELi vastavusdeklavatsiooniga hélmatud

9. Tdiendav teave:

Allkivjastatud tootja nimel ja eest;

Villjaandmisc koht ja kuupiiev:

Nimi:.,,Funktsioon;

Document No.: OEA-X21068
Revision D
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e @ dyﬁ@b@@k Dynabook Inc.

Toyosu 5-6-15, Kotoku,

EU Declaration of Conformity oHkyo 135 8508, Japan

FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSYAKUUTUS
1. Tuotteen kuvaus: PC
2. Valmistgjan nimi ja osoite:
3, See vastavuse deklaratsioon on viljastatud ainult tootja vastutusel.
4

. Deklatatsiooni objekt
5. Eelpool kirjeldatud deklaratsiooni objekt on vastavuses seda regulesriva Liidu {ihtlustamise
sitekirfutustega;

6. Viittaus niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin, jeita on kiiytetty, tai viittaus
muthin teknisiin eritelmiin, ioiden perusteelln vaatimustenmukaisuusvakuutus on annetiu;

7. Tlmoitettu laitos:,..Nimi... Numere... Arviointiperuste.. Sertifikaatti

8. Lisélaitteet ja komponentit, mukaan lukien ohjelimistot, joiden ayulla radiolaitteet voivat toimia
suunnitellusti ja jotka kuuluvat delegoidun sifiddksen pititGkseen perustuvan EU-
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen piiriin '

9. Listtiedot:

Allekirjoitettu valmistajan puolesta:

Antamispaikka ja -aika;

Nimi:... Tehtiva:

FR DECLARATION DE CONFORMITE
1, Description du produit : PC
2, Nom et adresse du fabricant :
3. Cette déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant.
4, Objet de Ia déclaration
5. L'objet de la déclaration décrite ci-dessus est en conformité avec la législation d'harmonisation
de "Jnion européenne ;
6, Références aux normes harmonisées pertinentes ou références aux autres spéeifications
techniques en relation avee la déclaration de conformité ;
7. Agence notifiée : ... Nom ... Numéro ... Bvaluation selon ... Certificat
8. Accessoires et composants, ce qui inclut les logiciels, qui permettent & I'équipement radio de
fonctionner comune prévu ef couverts par la déclaration européenne de confermité sur 1a base de Ia dé
cision ¢léléguée
9. Informations supplémentaires :
Signé pour et aunom du fabricant :
Lieu ot date d'$mission :
Nom ;...Fonction ;

DE EU-KONFORMITATSERKLARUNG
1. Preduktbeschreibung: PC
2. Name und Anschrilt des Herstellers:
3. Diese Kontormitatserklirung wird unter der alleinigen Veraniworlung des Herstellers ausgehi
ndigt.
4. Gegenstand der Brklirung
5. Das Ziel dor oben beschriebenen Erklirung ist die Konformitiit mit den einschligigen
Harmonisterzngsrechtsvorschriften der Union:
6, Verweise auf die verwendeten relevanten harmonisierten Normen oder Verweise auf andere
technische Spezifikationen, i Bezug aut welche die Konformitit erkliet wird:
7. Benannte Stelle: ... Name.,. Nummer .,, Beurteilung gemills.,, Zertifikat
8. Zubehdr und Komponenten, einschlieblich Software, die den Betrieb des Funkgeriits wie
beabsichtigt und durch die EU-Konformitiitserklirung basierend auf delegierte
Rechtsaktentscheidung erlauben
9. Zusiitzliche Informationen:
Unterzeichnet fir und im Aufirag des Hersicilers:
Ausstellungsort und -datwn;
Name:...Fanktion:

Document No.: OEA-X21068
Revision D
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_- ® dynabﬁﬂk Dynabock Inc.

Toyosu 5-6-15, Koto-ku,

EU Declaration of Conformity oy eyo 1353605, Japan

EL AHAQZH [TIETOTHTAY, EE

Teprypogpy npoidvrog PC

Ovopa ko Seddoven KETLoKELOGT:

H ropoven 3Hiac motdentog exdidete Le pe amokietoTikn) sudivi TOU KETUCKEINGT.
Avricefpevo The Siwong

. To ovuikelpsve tng Bifhoong mov nepryplpetil avatépo elval oBiEove pe T oyetkl vopoles
(o evoppoviene g Bvaong

6. AVOQOpES OTE GYETIKG EVOPLOVIGUEVO TPOTUT 7O ¥PNGILOTOIOOVIN 1| avagopéy ot dhheg Te
VIS, mpodleypamg oe oyton Le 11¢ oroles SnAdverom copudpemoT):

7. Kowomompévog opyovispée: ... Emavople .. Apidpdg .. Afwkdymon odupova pe ... [hotor
OUNTIKG

8. Toupehopsva ko arotyeln, copreplrapPavopévor oV ACYLOLUKOD, 0D ExlEpEnovy otov putlo
ckorhuond vo, Aerrovpyel dnog evdeicvoton ket ue Ty kdioyiy g SAnong copudppacyg ety EE
e Baon v amdeouon tne wodEn kar' ekovcioddthon

9. Ilpboberesg mhnpopoples:

Ynoveypopupéves 1o Kot ek LEPOUE KOTOSKELOoTY!

Téomoeg wen nuepopnyvic éxdoons:

‘Ovopa:...Agtovpyla:

il d

HU EK MEGFELELOSEGI NY [LATKOZAT
1. Termékleirds: PC
2. A pvartd neve és cime;
3. Jelen megteleldségi nyilatkozat kidllltdsa kizbrélagosan a gydrt feleléssége alapjan tortént.
4. Anyilatkozat thrgya
5. Afent nevezett nyilatkozat thrgya megfelel a vonatkozzd Unids harmonizicids jogszabd
Iyoknak:

6. Az alkalmazott harmonizalt szabvanyok, illetve azon lefrdsok hivatkozasai, amelyek alapjén a
megfeleldséprol nyilatkozatot teliek:

7. DBejelentett szerv: ... Név ... Szim ... Friékelés a kvetkezs alapjan... Tantsftviny

8, Tartozskok és alkotbrészek, beleérive a szofivereket is, amelyek lehet6vé teszik a radidberendez
és rendeltetés szorinti miikodését, &s anelyek a felhatalmazason alapuld déntés értelmében az EU-
megfeleldségi nvilatkozat hatilva tartoznak,

9, Kiegészits informacid;

Alafrva a gyartd nevében és megbizisibol:

Kibocsitds helye és datuma:

Név....Beoszias:

18 SAMRAMISYTIRLYSING ESB
l.  Vérulysing: PC
2. Nafh og heimilistang framleidanda:
3. Samreemisyfirlysing pessi er einungis gefin Gt 4 Abyrgd (ramleidanda,
4. Markmid ylirlysingarinnar

5. Markmid yfirtysingarinnar sem kst er hér ad ofan er { sainseemi vid videigandi 16ggjor
sambandsins um samremingu:

6. Tilvisanir til videigandi samraeemdra stadln sem notadir eru eda tilvisanir til annarra teeknilysinga
{ tengslum vid bad sem samreemis er Iyst vhir:

7. Tilkynnt stofa: ... Nafh ... Ndmer ... Mat { samraemi vid.., vottord

8. AukablnaBur og fhlutir, par med talinn hugbbnadur, sem leyfir pradlausum fjarskiptabinadi ad
vinna eins og atlast er til og fellur undir Eb-samraemisyfirlysingu bygat 4 flovirbun framseldrar gerd
ar

9. Vidbétarupplysingar;

Undirritad tyrir og fyrir hond framleidanda;

Stadur og dagsetaing dtgafu:

Nafi;,. Hlutverk: ;

Cocument No.: OEA-X21068
Revision D
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® dyﬁab@@k Dynabook Ing.

Toyosu 5-6-15, Koto-ku,

EU Declaration of Conformity SO Lo 5505, Japan

IT DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE
1. Descrizione del prodotto: PC
2.  Nome e inditizzo del produitore:
3. Lapresente dichiarazione di conformit & rilasciata sotto l'esclusiva responsabilita del
produtiore,
4,  Oggetto della dichiarazione
5. Lloggetto della dichiarazicne dettagliato sopra & in conformitd con la pertinente normativa di
armonizzazione dell'Unione;
6. Riferimenti agli standard atmonizzati applicabili utilizzati o viferimenti ad altre specifiche
tecniche in relazione alle quali viens dichiatata la conformita;
7. Ente notificato; ... Nome... Numero ... Valutazione basata sul... Certificato
8. Gliaccessoti ¢ i componenti, incluso il software, che permettono atl'apparecchiatura radie di
cperare nel modo previsto ¢ nell'ambito della dichiarazione di conformitd UE in base alla decisione
dell'atto delegato
S, Ulteriori informazioni:
Firmato per conto del produttore:
Luogo e data di emissione:
Nome:...Funzicne:

LY ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
. Produkta apraksts: PC

2. RaZotdja nosaukums un adrese:

3. STatbilstibas deklaricija ir izsniegta tikai uz ragotaja atbildibu,

4, Deklariicijas priek¥mets

5. Augstak aprakstitais deklaracijas priek§mets atbilst attiecTgajai SavienTbas saskanofanas

likumdo¥anai;

6. Alsauces uz attiecTgajiem izmantotajiem saskapotajiem standertiem vai aisauces uz citim

tehniskaj@im specifikaciitim, saskand ar kurim tick deklargta atbilstiba:

7. Pilnvarota jestade: ... Nosaulwms ... Numwrs .., Novérigjums saskand ar... Sertifikats

8. Piederumi un sastavdalas, festarp programmatira, kas [auj racioiekartai darboties, ki paredzgts

un uz ko attiecas ES atbilstibas deklarficije, pamatojoties uz delegsto aktu [smumu

9, Papildinformaciia:

Parakslits raZotdia vards un pec ra¥otija rikojuma:

Izsnieg¥anas vieta un dalums;

Vards.... Amats:

LT ES ATITIKTIES DEKLARACIJA
[.  Produkto apraymas: PC
2. Gamintojo pavadinimas ir adresas:
3. Siatitikties deklaracija ¥duodama iSimtinai tik gamintojui prisiimant atsakomybe.
4. Deklaracijos objektas
3. Aukdtinu apradytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teises
aktus:
6. Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis,
nuecrodos;
7. Notifikuotoji jstaiga:... Pavadinimag ... Numeris ... Vertinimas pagal... Sertifikatas
8. Priedai ir komponentai, jskaitant programing jranga, kuri leid?ia radijo jrangai veikti taip, kaip
numatyta, ir kuriai taikoma ES atitikties deklaracija, pagrista deleguoto teisés akto sprendimu
9. Papildorna informacija:
Pasiradytas gamintojo vardu:
[§leidimo vigta ir data;
Vardas ir pavarde:.. Pareigos:

Document No.: OEA-X21068 %
Revision D

« e dynabook

JPN-DBI-2025-1.010299 Page: 7 of 10




® @vna b@@g( Dynabook Inc.

Toyosu 5-8-15, Koto-ku,

EU Declaration of Conformity Bogo 1355505, Japan

NO ElU SAMSVARSERKLARING
1. Produktbeskrivelse: PC
2. Navn og adresse til produsenten:
3. Denne samsvarserkleringen er utstedt under eneansvar for produsenten.
4, Formdl for erkleeringen
5, Formiilet for exklaringen som beskrevet ovenfor er i samsvar med relevant EU harmonisering av

lovgivningen:

6. Referanser til relevante brukie harmoniserte standarder eller referanser til andre tekniske
spesifikasjoner relatert til denne samsvarserklmringen:

7. Teknisk kontrellorgan; .., Navn ,,, Nummer .., Vurdering i henhold til... Sertitikat

8. Tilbeher og komponenter, inkludert programvare, som gjer det mulig for radioutstyr i fungere
som tiltenkt, og dekket av EU-samsvarserkleringen basert pa delegert lovbeslutning

9. Tilleggsinformasjon:

Signert for og pd vegne av den produsenten;

Sted og dato for utstedelse:

Navn:...Funksjon:

PL DEKLARACIA ZGODNOSCI WE
1. Onpis produkew: PC
2. Nazwa i adres producenta:
3. Ninigjsza deklaracia zgodnoSci zostala wydana na wylqezng odpowiedzialnodé producenta.
4. Przedmiot deklaracji
5,  Opisany powyzej przedmiot deklaracji jest zgodny 7 przepisami prawa obowiazujacymi na
terenie Unii Europejskiej:
6. Odniesienia do odpowiednich stosowanych norm ujednoliconych lub odniesienia do innych
specyfikacii technicznych starowigcych podstawe deklaracii zgodnosci;
7. Jednostka notyfikowana: ... Nazwa .. MNwmer., Ocena zgodnie z.., Certyfikat
8. Akcesorin [ komponenty, tacznie z oprogramowaniem, umozliwiajace prawidlowe
finkcjonowanie wyposazenia radiowego i objete deklaracja zgodnoscei z dyrekéywami UE na
podstawie decyzil aktu delegowanego
9. Dodatkowe informagje;
Sygnatura w imieniu producenta:
Miejsce i data wystawienia;
Nazwisko:,,.Funkcja:

T DBCLARACAO DE CONFORMIDADE DA UE
1. Descrigfio do produto: PC
2. Nome e enderego do tabricante:
3. Esta declaragiio de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.
4. Objeto da declaragio
5. O objeto da declaragio supra desctita estd em conformidade com a legislagio de harmonizaghio
relevante da Unifio:
6. Referéneias s normas harmonizadas pertinentes utilizadas, ou referéncias 4s outras especificacd
es fécnicas e relacfio &s quais a conformidade € declarada:
7. Entidade notificada: ... Nome ... Namero ... Avaliagfio de acordo com ... Certificado
8. Acessorios e componentes, incluindo software, que permitem que o equipamento de ridio
tuncione comno previsto, e abrangido pela declarago de conformidade da UE com base na decisdo do
ato delepado
9. Informagices adicionais;
Assinado por e em nome do fabricante:
Local @ data de emisséio:
Nome;...Fungiio:

i
|
]
i
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X dyna book Dynabook Inc.

Toyesu 5-6-15, Koto-ku,

EU Declaration of Conformity oo 155-3005, Japan

RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE
[, Descrierea produsului: PC
2, Numele si adresa produciitorului:
3, Prezenta declaratie de conformitate este emisi pe rispunderea exclusivi a producitoriilui.
4,  Obiectul declaratie
5. Obiectul declarajief descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevantd de armonizare a
Uniunii Buropene;
6. Trimiteri la standardele armonizate relevante utilizate sau trimiteri 1a celelalte specificatii
tehnice in legiiturdi cu care este declaratd conformitatea:
7. Organismul notificat; .., Nume,.. Numir ... Evaluare conform... Certificat
8.  Accesorii si componente, inclusiv software, care permit echipamentalor radio si functioneze
conform intengiei 5i care sunt acoperite de declaratia UE de confermitate pe baza deciziei privind
actul delegat
9, Informatii suplimentare: Informatii suplimentare;
Semnat pentru §i in numele producitorului:
Locul si data emiterii:
Numele:...Functia:

SK VYHLASENIE O ZHODE EU
1, Opis produktu; PC

2, Nézov a adresa virobcu;

3. Toto vyhlasenie o zhode sa vydiva na vihradni zodpovednost’ virobeu,

4, Predmet vyhlisenia

5. Predmet vyhlisenia opisany vy§ie je v zhode s prishi¥nym harmonizaéngm pravom Unie:

6., Odkazy na prisluiné pouZité harmonizované normy alebo odkazy na iné technicleé pecifikicie,
v stvislosti s kiorfini sa vyhlasuje zhoda:

7. Notifikovany orgén: .., Nazov .. Cislo ... Hodnotenie podFa... certifikitu

8.  Prisluienstvo a stifasti vritane soﬁvém, ktoré winoZiiuji raidiovému zarindeniu fongovat’ urdeny
m spdsobom a na ktoré sa vzfahuje vyhldsenie o zhode EU na ziklade rozhodnutia o delegovanom
akle

9. Dalie informdcie:

Podplsané za a v mene vyrobeu;

Miesto a datun vysiavenia;

Meno:...Funkeia:

SL. [ZIAVA EU O SKLADNOSTI
1. Opis izdelka: PC
2. Ime in naslov proizvajalca;
3, Taizjava o skladnosti je izdana na lastno cdgovornost proizvajalca.
4, Predmet izjave
5. Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o hatmonizaciji; !
6. Sklici na uporabljene ustrezne harmonizirane standarde ali sklici na druge tehnigne specitikacije
v zvezi s skladnostjo, ki je navedena v izjavi:
7. Priglageni organ: ,,.. Ime... Stevitka ... Ocena v skladu sz ... Potedilo
8. Dodatna oprema in kumponente, vkljuéno s programsko opremo, ki zagotavljajo namensko
delovanie radijske opreme in so zajeti v iziavi EU o skladnosti na podlagi sklepa o delegiranem aktu
9.  Dodatne informacije:
Padpisano za in v imenu proizvajalca;
Kraj in datum izdaje:
Ime:...Delovno mesto:
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s o dynabook Dynabook Inc.

Toyosu 5-6-15, Koto-ku,

EU Declaration of Conformity O e et

ES DECLARACION DE CONFORMIDAD PARA LA UE
[.  Descripcion del producto: PC
2. Nombre y direccidn del fabricante:
3. Esta declaracidn de conformidad se emite finicmmente bajo la responsabilidad del fabticante.
4. Objeto de la declaracion
5. Elobjete de la declaracién descrita anteriotmenie cumple con la armonizacion de la [egislacién
de la Unién de interés:

6. Referencias a [as correspondientes normas armonizadas utilizadas o referencias al resto de las
especificaciones técnicas para las que se declara la conformidad:

7. Organismo notificade: ... Nombre ... Nomero ... Evaluacién conforme al... Certificado

8. Accesorios y componentes, incluido sofiware, que permiten que el equipo de radio funcione de
la forma prevista y cubierta por 1a declaracién de conformidad UE, con atreglo a una decisin
mediante acto delegado

9. Informaci6n adicional:

Firmado en nombre del fabricante:

Lugar y fecha de emision:

Nombre:...Cargo:

sV EU FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE (

1. Produktbeskrivning; PC |
2. Namn och adress for den tillverkaren: :
3. Denna forsifkran om dverensstimmelse utirdas uteslutande pd tillverkarens ansvar. %
4. Fremal for frsiikran !
5, Fodremilet for den forsiikran som beskrivs ovan 8verensstimmer med relevant BU-lagstifthing

om harmonisering:

6. Referenser till de relevanta harmoniserade standarder som anvéints eller refecenser till de andra
tekniska specifikationerna i forhallande till vilka Gvercnsstimmelse forsiikras:

7. Anmilt organ; ... Namn .. Nummer.. Bedtmming enligt... Certifikat

8. Tillbehér och komponenter, inklusive programvara, som géir det mdjligt fr radioutrustningen
att fungera som avsedt och som ticks av EU-forséikran om Overcnsstiimmelse baserat pé beslut i
deleperad akt

9. Yiterligare information:

Undertecknad Br och pd uppdrag av den tillverkaren:

Plats och datum f6r utfirdande:

Namn;,,.Roll;

TR AB Uygunluk Beyant
I.  Urin Agiklamas: PC
2. Uretfcinin adi ve adresi:
3. Bu Uygunluk Beyani tek bagina imalatguun sorumlulugu gergevesinde dizenlenmistir. .
4.  Beyamn konusu i
5. Beyanm konusu ilgili Avrupa Toplulugn uyumlagtirma mevzuatima uygundur: i
6. Kullamlan harmonize standartlarla ilgili atiflar veya uygunluk beyaniyla iligkili diger teknik :
spesifikasyonlara vonelik atiflar; i
7. Onaylanmug Korulug: ... Adi... Numaras: ... Sertifikasia gore ...Degerlendirme
8. Radyo ekipmaninin kullamm amacina uygun bir sekilde galigimasini saglayan ve AB uygunluk
beyam yetki devrine dayanan tasarruf karari kapsaminda bulunan, yazilim da dahil olmak tzere
aksesuar ve bilesenler
9. Bk bilgiier:
Ureticinin adina imza:
fmza yeri ve tarihi:
Adr...Gorevi:
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